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Abstract 

     Literature is a capsule that depicts the timeline of mankind. Literature operates 

as a medium to identify the changes in culture adopted by mankind in various periods. 

The word 'Karanam’ coined by Tholkappiyar is evident that the rituals originated only 

after 'Poi and Vazhu'. Karanam is the origin of Rituals. The practice and rituals of 

marriage ceremonies vary in each group of people generally termed as Clan. This 
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article emphasises the Marriage Ceremonies adopted by mankind, which symbolizes their 

culture. Further, this article distinguishes the practices and rituals of marriage 

ceremonies performed by the Clans such as Arasu clans, Arakkar clans, Vedic clans, 

Yadav clans, Suda clans and Nagar clans. The practice of wearing the Mangala sutra 

(THALI) in the name of the Lord and Agni are evidentiary to the marriage performed 

by them. Each clan have different styles of Mangala sutra. Palm Leaf Thali represents 

the Arasu clan, Stone Chain Thali represents the Yadav clan, and Tarpai Thali represents 

the Vedic clan. Thos in the marriage ceremony the various clans are of the same 

nature and differ in the various rituals according to their clans. All the rituals are 

followed and performed to bring prosperity to the marital life. This article explains in 

detail, the marriage ritual followed by the Clans through the characters of 

VENMURASU, the novel penned by renowned writer Mr Jeyamohan. 

Keywords: jeyamohan, venmurasu, marriage ritual, arasu clan, arakkar clan, vedic clan, 

yadav clan, suta clan and the nagar clan. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

      மனிதனின் ஒசவாரு படி நினைகனளயும் பிரதிபலிக்கும் கண்ைடியாக விளங்குவது 

இைக்கியம். ஒவ்சவாரு காைகட்டத்திற்கு ஏற்ைவாறு இைக்கியங்கள் மாற்ைம் சபற்ைாலும் அதன் 

பாடுசபாருளின் நினைகளைாக விளங்குவது பண்பாடாகும். அத்தனகயப் பண்பாட்டுச் 

ெடங்குகளில் ஒன்ைாைத் திருமைச் ெடங்னக செயஹமாகனின் சவண்முரசு நாவல் மூைம் 

இக்கட்டுனர விளக்குகிைது. ‘சபாய்யும் வழுவும்’ ஹதான்றியப் பின்ைஹர ெடங்குகள் உருவாைது 

என்பதிற்காைச் ொன்ைாகத் சதால்காப்பியரின் ‘கரைம்’ என்ை சொல்ஹை ொன்ைாகும். 

இச்சொல்ஹை ெடங்குகளின் ஹதாற்றுவாயாகும். ஒவ்சவாரு மனிதனின் திருமைச் ெடங்கும் 

குைத்தால் ஹவறுபடுகிைது. அத்தனகயக் குைங்களாை அரெ குைம், அரக்க குைம், னவதிக குைம், 

ஆயர் குைம், சூதர் குைம், நாகர் குைம் எை இக்கட்டுனர ஹவறுபடுத்திக் காட்டுகிைது, 

சவண்முரசில் வைம் வரும் பாத்திரங்கள் மூைம் அவர்களின் திருமை நிகழ்னவயும், அதில் 

பின்பற்ைபடும் ெடங்னகயும் இக்கட்டுனர ஆராய்கிைது. அரெ குை மைச்ெடங்காைது ஐந்து 

பருப்சபாருட்களின் ொன்ைாகப் சபண்ணிற்கு மங்கை நானை அணிவித்து, னவதிக சநறிப்படி 

ஹவள்வினயச் ொன்ைாக்கி மைம் நிகழ்த்தப்படுகிைது. ஹவதியர் மைமாைது, ஹவள்வினயச் 

ொன்ைாக்கி மைம் செய்தல் அல்ைது சபண்ணிற்கு ஈடாக ஒரு சபாருனளக் சகாடுத்து 

அப்சபண்னைப் சபற்றுக் சகாள்ளும் முனையாகும். இவ்வனகத் திருமைம் கன்யாசுல்க 

மைமாகும். வலினமயின் சபாருட்டு நனடசபறும் திருமைம் அரக்க குை மைமாகும். ஆயர் 
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குைங்களில் திருமைம் சபண்ணிற்கு ஈடாக செல்வம் அளித்து மைம் செய்தைாகும். சூதர் குைத் 

திருமைம் அதீத ெடங்குகள் இன்றிப் பின்பற்ைப்படும் எளிய மைம். அதாவது, தங்களது 

செழிப்பிற்கு ஏற்ைவாறு ெடங்குகள் நிகழ்த்தப்படுகின்ைை. நாகர் குைத் திருமைத்தில் 

முக்கியத்துவம் வாய்ந்தச் ெடங்காைது நாக நஞ்னெப் பகிர்ந்து உண்ணுதைாகும். இவ்வாறு 

மைச்ெடங்கில் பை குைங்கள் ஒஹர தன்னமயாை நிகழ்வுகனளயும் அவர்தம் குைங்களுக்கு ஏற்ப 

பை ெடங்கு முனைகளும் ஹவறுபடுகின்ைை. திருமைங்கள் சபரும்பாலும் சபண்வீட்டில் 

நனடசபருதல், மைமகனுக்கு மைமகளின் னகப்பற்றி அளித்தல், மானை மாற்றுதல் ஆகியை 

எல்ைாக் குைங்களில் நனடசபறும் ெடங்குகளாக உள்ளை. அரெகுைத்திற்குப் பனைஓனைத் 

தாலியும், ஆயர் குைத்திற்கு மணித்தாலியும், னவதிக மைத்திற்குத் தர்ப்னபயாைாைத் தாலியும் 

அணிவிக்கபடுவதற்குக் காரைம், அரெருக்குப் பனையும், ஆயருக்குச் செல்வமும், னவதிகருக்குத் 

தர்ப்னபப் புல்லும் அவரவர் குைத்தின் அனடயாளமாகத் திகழ்வஹத ஆகும். குைத்திற்கு 

முக்கியத்துவம் அளித்து தங்கள் குடி அனடயாளங்கனள மங்கை நாணில் அணிகின்ைைர். தாலி 

அணிவிக்கப்படும்ஹபாது, இனைவனைஹயா, பருசபாருட்கனளஹயா, சநருப்னபஹயா 

ொன்ைாக்குகின்ைைர். இவ்வாறு பின்பற்ைப்படும் ஒவ்சவாரு ெடங்கும் இல்ைைம் நல்ைைமாக 

ஹவண்டிச் செய்யபடுபனவ ஆகும். 

திறவுச் சொற்கள்: செயஹமாகன், சவண்முரசு, மைவிழவுச் ெடங்குகள், அரெ குைம், அரக்க 

குைம், னவதிக குைம், ஆயர் குைம், சூதர் குைம், நாகர் குைம். 

முன்னுனர 

    இதிகாெங்களில் ஒன்ைாை மகாபாரதம் வடசமாழிக் காவியங்களில் ஒன்று. அதனைத் 

தழுவிப் பனடக்கப்பட்ட நாவைாைது செயஹமாகன் எழுதிய சவண்முரசு நாவல். வடசமாழிக் 

காவியமாக இருந்தாலும் தமிழர்களுக்கு ஏற்ை வனகயில் பண்பாட்னடப் பிரதிபலிக்கும் வனகயில் 

பை செய்திகனள நமக்கு அளிக்கிைது. அத்தனகயப் பண்பாட்டுக் கூறுகளில் ஒன்ைாை திருமைம் 

இருமைம் இனையும் விழாவாக இருந்தாலும் அதில் பின்பற்ைப்படும் ெடங்குகள் தங்கள் குை 

சநறிகனளக் காப்பதற்காக, தனைமுனை ஹதாறும் கனடபிடிக்கப்படுகின்ைை. அச்ெடங்குகள் மூைம் 

தங்கள் குை வழக்கங்கனளயும் தங்கள் குைத்தில் பின்பற்ைப்படும் இனை வழிபாட்டு 

ெடங்குகனளயும் நினை நிறுத்துகின்ைைர். திருமைத்தில் இனையும் தம்பதிகளுக்கு இனைவனின் 

அருள் சபைஹவண்டும் எை இச்ெடங்குகள் பின்பற்ைப்படுகின்ைை.  ெடங்குகஹளாடு 

இனைத்தன்னமயும் ஒன்ைாக கைப்பதால் முன்ஹைார்கள் இனைனமசயாடு ஒன்றி வாழ்ந்தவர்கள் 

என்பனதயும், இத்திருமை நிகழ்ச்சிகள் மூைம் தங்கள் இன்பத்னத சவளிப்படுத்தும் விதத்னதயும் 

குைமுனைத் திருமைஹம பதிவு செய்கிைது. ஹமலும் திருமைத்தில் இனைபவர்களது மைமும் 

உடலும் இருக்கமின்றி மைதளர்ச்சி சகாள்வதற்குச் ெடங்குகள் உதவுபுரிவதால் இச்ெடங்குகள் 



  

 179 

 

இன்றியனமயாத ஒன்ைாகக் கருதப்படுகிைது. ஒவ்சவாரு குைங்களும் ஒவ்சவாரு வனகயாை 

ெடங்கனளப் பின்பற்றிைாலும் அச்ெடங்குகளின் வழி ஒரு சபாதுத்தன்னமனய பார்க்க முடியும். 

அதாவது, சபண் பார்த்தல், பரிெம் ஹபாடுதல், தீ வைம், வருதல், மங்கை நாண் அணிதல் 

ஹபான்ைனவ ஆகும், இவற்றிற்கினடஹய சிை ஹவறுபாடுகள் இருந்தாலும் ஒரு சபாதுனமக் 

கூறுகல் எல்ைாவனக திருமைங்களில் அடங்குகின்ைை. இந்த திருமை நிகழ்ஹவ மனித 

ெமுதாயத்தின் பண்பாட்டு சவளிப்பாடாக அனமந்துள்ளது. இவ்வனக திருமைங்கள் 

மைமக்களுக்குப் பூரிப்பினையும் புத்துைர்ச்சினயயும் தருகின்ைை. ஒரு கன்னிப்சபண் கழுத்தில் 

மங்கள் நாண் அணிந்து ஊரும் உைவும் அறிய வாழ்க்னகத் துனையாக ஏற்றுக்சகாள்கிைான். 

திருமைம் வாழ்வில் அன்பு, அைம், தியாக மைப்பான்னம ஹபான்ை நற்பண்புகனள வளர்க்கிைது. 

இருவரும் வாழ்க்னக முழுவதும் நைம்சபற்று திகழ்வதற்கு இச்ெடங்குகள் பின்பற்ைப்படுகின்ைை. 

இச்ெடங்குகள் இன்றி செய்யப்படும் திருமைங்கள் குனையுனடயதாகஹவ பார்க்கப்படுகிைது. 

இத்தனகய இன்றியனமயானம வாய்ந்த    திருமை விழவிற்குப் பின்பற்ைப்படும் 

குைமுனைச்ெடங்கினை சவண்முரசு நாவல் பாத்திரத்தின் திருமைம் மூைம் காண்பதாக 

இவ்வாய்வுக் கட்டுனர அனமகின்ைது 

திருமைம் சொல்லும் சபாருளும் 

‘திரு’ என்பதற்குத் சதய்வத்தன்னம என்றும் ‘மைம்’ என்பதற்கு மதிப்பு, நன்னினை எைவும் 

சபாருள்படும். இங்கு சதய்வத்தன்னம என்பது குைம், உருவ ஒற்றுனமயால் சதய்வம் உருவம் 

சகாண்ட மனிதர்கள் என்பதாகும். இவ்வாறு இனைகுைம் சகாண்ட இருவர் நம் 

ெமுதாயத்தாரால் மதித்து ஏற்றுக்சகாள்ளப்பட்டு அடுத்த நினைக்கு உயரும் தருைத்னதஹய 

‘திருமைம்’ என்று வனரயறுக்கிஹைாம். இதற்கு அணி செய்யும் வனகயில்  தமிழர் வாழ்வில் 

திருமைம் என்னும் நிகழ்வாைது ஒரு மனிதனுக்குச்  ெமூக தகுதியும் ெடங்கியல் வாழ்வில் 

பங்ஹகற்கும் உரினமயும் சகாடுக்கிைது. (இரா. ெரஸ்வதி, பக். 116) 

மைம் என்ை சொல்லுக்கு கூடுதல் என்பது சபாருளாகும். மைசமாத்து வாழ்வது, முழுவதும் 

மைம் சபற்று நிகழ்வதற்கு ஏதுவாை நிகழ்ச்சினய மைம் என்று சபயரிட்டைர். சிைப்பாை 

சமன்னமயாை ஒன்னை குறிப்பிட ‘திரு’ என்ை அனட சகாடுத்து அனழப்பது தமிழர் 

மரபானகயால் இல்ைை வாழ்வின் அடிப்பனடயாக அனமயும் மைம் ‘திருமைம்’ என்று 

அனழக்கப்படுகிைது. (சி. கல்பைா, பக். 335) 

ெடங்குகள் – விளக்கம் 
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     ஓர் ஆணும் சபண்ணும் இனைந்து வாழ்வதற்காகச் ெமுதாயத்தில் ஒழுங்குபடுத்தப்பட்ட 

ஒரு செயல் திருமைம் ஆகும். இத்திருமைத்தில் பின்பற்ைப்படும் ெடங்காைது நம்பிக்னகயின் 

அடிப்பனடயில் ஏற்படுத்தப்பட்ட கடவுள் ொர்ந்த புனித செயைாகும். 

ெடங்கு என்பதற்குக் கிரினய அல்ைது மதத்சதாடர்பாை சகாள்னக. (செந்தமிழ்                          

அகராதி, பக். 396)  

என்று செந்தமிழ் அகராதி சபாருள் கூறுகிைது. 

ெடங்குகள் என்பஹத ஒவ்சவாரு எளிய அன்ைாட செயனையும் வாழ்சவன்னும்    சபருக்கில் 

சபாருத்தி ஹமலும் ஹமலும் சபாருட்செறிவு அனடயனவப்பதற்காகத்தான். (சவண்முரசு, 

மாமைர், பக். 720)  

என்று ெடங்குகளுக்கு இைக்கைம் வகுக்கிைார் செயஹமாகன். 

 சபாய்யும் வழுவும் ஹதான்றிய பின்ைர் 

 ஐயர் யாத்தைர் கரைம் என்ப (சதால், கற்பு, நூ. 4) 

 கற்சபைப்படுவது கரைசமாடு புைரக் 

 சகாளற்குரி மரபிற் கிழவன் கிழத்தினயக் 

 சகானடக்குரி மரபிஹைார் சகாடுப்பக் சகாள்வதுஹவ (சதால், கற்பு, நூ. 2) 

என்று சதால்காப்பியர் கூறும் ‘கரைம்’ என்ை சொல் திருமைச்ெடங்னகஹய குறிக்கிைது. 

திருமைச்ெடங்குகள் மைமக்களின் வாழ்க்னகனய சநறிபடுத்தி ஒழுக்கத்திற்கு வித்திடுகிைது. 

ெடங்சகன்பது நிர்ையிக்கப்பட்ட விரிவாை நடத்னதகளின் வடிவாகும். இது தனிமனிதனின் 

சுயமாை ஆக்கமாகஹவா, பண்பாட்டினுனடய தனிச்சிைப்புக் கூைாகஹவா அனமயும். 

பண்பாட்டின் ஏனைய அம்ெங்கள் இன்றிச் ெடங்குகளிஹைஹய சவவ்ஹவறு நாகரிகங்களின் 

நம்பிக்னககளும் இைட்சியங்களும் மிகத் சதளிவாக சவளிப்படுத்தப்படுகின்ைை. (தமிழ் 

பண்பாடு பன்முகப் பார்னவ, பக். 125)  

என்று ரூத்சபனிக்ட் விளக்கியுள்ளார். ஆகஹவ, ெடங்குகள் தங்கள் பண்பாட்டின் ஒரு கூைாக 

அனமவதால், அங்கு நம்பிக்னககளும் ெடங்குகளின் வழி ஆழமாக வலியுறுத்தப்படுகின்ைை.  

புராதை மக்களினடஹய பாவனைச் செயைாகத் ஹதாற்ைம் சபற்ைச் ெடங்குகள், ஹவதங்களால் 

உள்வாங்கப்பட்டு, நிறுவைமாக்கப்பட்ட மதம் ொர்ந்தச் செயைாக உருமாற்ைமனடகின்ைை. 

ெடங்குகளின் தன்னமகள் பன்முகப்பட்டனவ. அனவ நிகழ்த்தப்படும் காைம், இடம், சூழல், 
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ஹதனவ, ஹநாக்கம் ஹபான்ை காரணிகனள முன்னவத்து அவற்றின் தன்னமகள் ஹவறுபடுகின்ைை. 

ஒவ்சவாரு ெமூகத்தின் ெடங்குகளும் தனித்தன்னமகள் சகாண்டிருப்பினும் 

பண்பாடுகளுக்கினடயில் நிகழும் ெடங்குகனள ஒப்பிட்டு ஆராயும்ஹபாது, இவற்றுக்கினடஹய 

சபாதுத்தன்னமகள் காைப்படுவனத அறியமுடிகிைது. எைஹவ ெடங்கின் ஹநாக்கம் அனைத்து 

ெமூகங்களிலும் வளனமனய னமயப்படுத்திஹய அனமகின்ைை. (ெ. அமீைா பானு, பக். 186)   

     ஆைால், ஒவ்சவாரு மனிதனும் தைக்குத் சதரிந்த முனையில் ெடங்குகனள 

மாற்றியனமத்துக் சகாள்கிைான். அதில் அறிவியல் காரைங்களும் மனைந்துள்ளை. 

உைகின் நவீைமாக்கல் அதிகரிப்புடன் இந்த ெடங்குகள் சமதுவாக மனைந்து வருகின்ைை. 

குடும்பப் பரம்பனரயால் மட்டுஹம சதாடரக்கூடிய கடுனமயாை பாரம்பரிய மரனபப் 

பின்பற்றுவதால் சிை ெடங்குகஹள தவிர்க்கப்படைாம். (பவானி உதயகுமார், பக். 314) 

மைச் ெடங்குகளில்தான் உைவுமுனைகளும் வலுப்படுகின்ைை. ஆகஹவதான், மக்களின் 

பண்பாட்டுக் கூறுகனள அறிய ெடங்குகள் சபருந்துனைச் செய்கின்ைை. 

அரெகுை மைவிழவுச்ெடங்கு (திருதராட்டிைன் – காந்தாரி) 

     அரெகுை திருமைச்ெடங்னக திருதராட்டிைன், காந்தாரி மைநிகழ்வு மூைம் அறியைாம். 

மை நிகழ்விற்காை மங்கை அனழப்பு பதினைந்து நாட்களுக்கு முன்ஹப மைமக்கள் 

சபயர்சகாண்ட மைஓனையாகச் சுற்றியுள்ள நாடுகளுக்கு அனுப்பப்படுகிைது. ஆைால், 

குடிமூத்தாருக்கு ஹநரில் சென்று பரிசுடன் எண்மங்கைங்களும் னவத்து அனழப்பஹத வழக்கம் 

ஆகும். 

     அரெகுை மை விழவுகள் மக்களால் சகாண்டாடப்படும் விழாவாகும். ஆதைால், 

நகசரங்கும் மங்கைம் சபாழிய அணிவனளவுகளும் சகாடித் ஹதாரைங்களும் மைர்த்தூண்களும் 

அனமத்து, ஏழு நாட்கள் இரவும் பகலும் மைச்ெடங்குகள் நடத்தப்படுகின்ைை. அரண்மனை 

முகப்பில் கட்டப்பட்ட பந்தலின்கீழ் மைஹமனடயில் அமர்ந்து, 

ஐந்து பருப்சபாருட்களின் அனடயாளமாக னவக்கப்பட்டப் பிடிமண், மண்ைகல், நீர்க்குடம், 

ஊதுசகாம்பு, சவண்தினர ஆகியவற்னைச் ொன்ைாக்கி திருதராஷ்டிரன் அவள் கழுத்தில் 

ஓனைத்தாலினயக் கட்டிைான். (சவண்முரசு, மனழப்பாடல், பக். 235)  

பனை ஓனையால் செய்யப்பட்ட தாலிஹய மங்கை நாைாக கட்டப்படுகிைது. ஹமலும் 

பருசபாருட்களின் ொட்சியாக மங்கை நாண் அணிவிக்கப்படுதலில் இருந்து முன்ஹைார்கள் 

இயற்னகஹய வழிபட்டைர் என்பனதயும், அவர்களின் வழிபாடு இயற்னகனயச் ொர்ந்ஹத 

அனமந்தது என்பனதயும் அறியமுடிகிைது. 
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தாைம் பனை என்ை பனை ஓனையிைால் செய்த ஒன்னைஹய பண்னடக்காைத்தில் மைமகன் 

மைமகள் கழுத்தில் கட்டி வந்தபடியால் இதற்குத் தாலி என்ை சபயர் வந்தது. தாைமாகிய 

பனை ஓனையிைால் செய்தது என்பது இதன் சபாருள். பனை ஓனைத்தாலி அடிக்கடி 

பழுதுபட்டால் நிரந்தரமாக இருக்க உஹைாகத்தால் ஆை தாலி செய்து பயன்படுத்திைர். 

பின்ைாளில் அதனைப் சபான்ைால் செய்து சபாற்ைாலி ஆக்கிைர். ஆயின் தாலியின் 

உண்னமயாை அனடயாளம் சபான்னில் செய்வதால் அல்ை. (ஆன்மிகமைர், ஏப்ரல் 2016)                                                           

என்று தாலி என்பது பற்றியும் அதன் விளக்கம் அடங்கிய சபாருள் பற்றியும் கூறுகிைது.  

ஹமலும், மங்கை நீரால் காந்தாரி கால்கனள நீராட்டி, மஞ்ெள் இட்டு, அவள் கானை அவைது 

இடது சதானடயில் னவத்து, அவனளத் தன் இடப்பாகமாக ஏற்றுக்சகாண்டு, தன் கழுத்தில் 

அணிந்திருந்த தாலிப்பனைப் பூவில் கட்டிய மானைனய இருவரும் மூன்றுமுனை 

மாற்றிக்சகாண்டைர். மைர்களால் புனையப்பட்ட மைரானடனய அவன் காந்தாரிக்குக் 

சகாடுக்க, அவள் அவனுக்கு தாம்பூைம் சகாடுக்கிைாள். பின் அவளுனடய னகப்பற்றி ஏழடி 

னவத்து நடந்தஹபாது அனைவரும் வாழ்த்சதாலி எழுப்பிய பின்ைர் குைமூத்தார், சபற்ஹைார், 

ஆசிரியர் கால்களில் விழுந்து ஆசி சபறுகின்ைைர். 

    மறு நாள் னவதிக முனைப்படி ஹவள்விச்ொனையில் மூன்று எரிகுளம் அனமத்து முத்தினர 

சநருப்னபச் ொன்ைாக்கி மைமகன் மைமகனளத் தன் அைத்துனைவியாக ஏற்றுக்சகாள்கிைான். 

மாமுது பார்ப்பான் மனைவழி காட்டிடத் 

தீவைம் செய்து காண்பார்கள் (சிைம்பு, மங்கை வாழ்த்து, பா. 1) 

     என்று முதுபார்ப்பான் ஹவதம் ஓத, தீவைம் வரும் ெடங்னகச் சிைப்பதிகார அடிகள் மூைம் 

அறிய முடிகிைது. இந்த ெடங்கு முனைகனள ‘ஹவத சநறி ெடங்கு முனைகள்’ என்று கூறுவர். 

இதனை அரெர்களும் பின்பற்றுகின்ைைர். 

     இனைஹவட்டல் ெடங்கில் அவனுனடய குைசதய்வத்னத அவளும் அவள் குைசதய்வத்னத 

அவனும் ஏற்றுக்சகாள்கின்ைைர். பின் குைமங்கைச் ெடங்கில் இருவீட்டாறும் தாம்பூைங்களும் 

மங்கைங்களும் னகமாற்றிய பின் இருவருனடய குைமுனைனய நிமித்திகர் அனவக்கு 

அறிவிக்கிைார். 

     இளங்சகாம்பு நாட்டல் ெடங்காைது மைமக்கள் இருவரும் தங்கள் குைம் தனழக்க 

ஆைமரக்சகாம்பு ஒன்னை நட்டு நீரூற்றுதைாகும். மற்ை மரங்கனள விட, அதிக ஹவரும், 

விழுதுகளும், நீண்ட ஆயுளும் சகாண்டது ஆைமரமாகும், அதிக ெந்ததிகனளப் சபற்று நீண்ட 

ஆயுளுடன் இருவரும் வாழ ஹவண்டும் என்பதற்காக முன்ஹைார்கள் ஆைமரக்சகாம்பு நடுவனதச் 

ெடங்காக்கியுள்ளைர். 
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    அதன்பின் மைமகன் னகயில் னவதிகர் ஹவள்வி கங்கைத்னதக் கட்ட அவன் 

மூதானதயருக்கு அரிசியும் நீரும் அளித்து வைங்கிைான். குருகுைக் கல்வினயக் கற்ைபின், 

அப்பிராயதிலிருந்துத் தன்னை விடுவித்து, ஒரு நாட்டின் இளவரெைாகவும், ஒரு சபண்ணின் 

கைவைாகவும் தன் கடனமனய ஏற்கும் ெடங்காகும். இதைால்தான், தன் மாைவஹநான்னபக் 

னகவிடுவதாக உறுதிசமாழிக் கூறி, இப்சபண்னை மைந்துசகாள்கிைாயா? என்று னவதிகர் 

ஹகட்க அவன் ஆம் என்ைபின் சபண்ணின் தந்னத அவனள அவனுக்கு நீர் ஊற்றிக் 

னகயளிக்கிைார். பின் ஹவதமந்திரங்கள் சூழ சபண்ணின் னகப்பற்றி ஏழு அடி நடந்து நன்மக்கள் 

ஹபறுக்சகை முன்ஹைானர வைங்கி வாழ்த்துப்சபறுகின்ைைர். 

     னவதிகர் மண்ைகலில் ஹவள்வி சநருப்னபக் சகாளுத்திக் சகாடுக்க காந்தாரி அண்ைாந்து 

வடமீனை ஹநாக்கியபடி னகயில் தீபத்துடன் மூன்ைடி எடுத்து னவத்து மைமகன் இல்ைம் புகும் 

ெடங்கில் அவனள அவன் மனைவி எை ஹவதங்கள் ஏற்றுக்சகாள்ளும் என்று நம்புகின்ைைர். 

திருமைச்ெடங்கின் முடிவில் மைப்சபண்ணின் னகயில் கட்டப்பட்ட மஞ்ெள் காப்புச்ெரனட 

அரண்மனைப் சபண்டிர் குரனவயிட மூன்று மங்கைப் சபண்கள் ஹெர்ந்து அவிழ்க்கின்ைைர். 

இந்த மஞ்ெள் காப்புச்ெரடாைது திருமைத்தில் சபண்ணுக்கு எவ்னவகயிலும் தீங்கு ஹநராமல் 

இருக்க கட்டப்படுகிைது. மைப்சபண் மீண்டும் நீராடி மைமகன் வீட்டார் அளித்த 

பட்டானடனய அணிந்து வந்தபின் அவள் கன்ைத்தில் குைத்தால் மூத்தப் சபண்கள் மஞ்ெலும் 

ெந்தைமும் கைந்த கைனவனயப் பூசி சநற்றியில் குங்குமம் இட்டு வாழ்த்தி மைவிழனவ நினைவு 

செய்வர். இவ்வாறு, 

திருமைச் ெடங்கு நிகழ்விஹை பல்ஹவறுபட்ட வாழ்க்னக தத்துவங்கள் எடுத்துனரக்கப்படுகின்ைை. 

அந்த வனகயில் ஆண் சபண் இனைந்து உருவாக்கப்படும் திருமை பந்ததின் முக்கிய அம்ெமாக 

ெமத்துவ நினை சகாள்ளப்படுகிைது. அதாவது பால் ெமத்துவம் திருமைம் மூைம் 

இருபாைருக்கும் இனடயில் மிக வலுவுனடய பினைப்பினை ஏற்படுத்துகின்ைது. (ப. தாரணி, 

பக். 207) 

அதற்குச் ெடங்குகஹள இன்றியனமயாதக் காரைங்களாகின்ைை. இந்த ெடங்கில் பால்ஹவறுபாடு 

காட்டாது இருவரும் பங்ஹகற்பதால் மைதளவில் அவர்களுக்கினடஹயயாை ெமனினைனய 

இவ்வனகச் ெடங்குகள் உண்டாக்குகின்ைை. அரெகுைத் திருமைங்களில் ெடங்குகஹள 

இன்றியனமயாதக் கூைாகிைது. அனைத்துச் ெடங்குகளும் குைமுனையாகப் பின்பற்ைப்பட்டு 

ெடங்குகளின் வழி முன்ஹைார்களின் ஆசினயப் சபறுகின்ைைர். 
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னவதிக குை மைவிழவுச்ெடங்கு (துஹராைர் – கிருபி) 

     கிருபியின் தந்னத துஹராைரிடம் இருந்து தர்ப்னபனயக் கன்யாசுல்கமாகப் 

சபற்றுக்சகாண்டு தன் மகனள அவனுக்கு அைத்துனைவியாக அளித்தார். அதன்பின்ைஹர 

அவர்களுக்கு மைமங்கைம் நனடசபற்ைது. அதாவது, கடம்ப மரசமான்றின் அடியில் எரிகுளம் 

அனமத்து, சதன்சைருப்னப எழுப்பி, ெமித்தும் சநய்யும் அன்ைமும் அவியிட்டு, ஹவதம் ஓதி, 

முதுமனையவர் வழிகாட்ட கிருபியின் தந்னதயாை ெரத்வான் கிரிபியின் கரங்கனளத் 

துஹராைனின் கரங்களுக்கு நீருற்றி அளித்து மைவினைனய நிகழ்த்திைார். இவ்வனகச் 

ெடங்கினை ஐஞ்சிறு காப்பியமாை சூளாமணியில், 

அங்கு முன் வளர்த்த அழஹை கடவுளாக 

மங்னகனய மைக்குருவின் முன்ைவனர ஹவந்தன் 

சகாங்குவிரி தாரவற்கு நீஹராடு சகாடுத்தான். (சூளாமணி, பா. 199) 

என்று தீ முன் சபண்னை நீரூற்றித் தானரவார்த்துக் சகாடுத்தனையும் காைைாம்.  

மண்ணிசைரிந்த சநருப்னபயும் விண்ணிசைழுந்த மூதானதயனரயும் ொன்ைாக்கி துஹராைன் 

தர்ப்னபயாைாை மங்கை நானை கிருபியின் கழுத்தில் கட்டிைான். சூழ்ந்திருந்த மாைவர்கள் 

வாழ்த்சதாலி எழுப்ப கிருபியின் னககனளப் பற்றியபடி ஏழடி எடுத்து னவத்து வானை ஹநாக்கி 

வைங்கி ெரத்வான் பாதம் பணிந்து வாழ்த்துப்சபற்ைான். (சவண்முரசு, வண்ைக்கடல், பக். 

344)  

என்ை நிகழ்வு னவதிக முனை மைவினைனய விளக்குகிைது. இவர்கள் தங்கள் குைத் சதாழினை 

ொன்ைாக்கி மைவினைனய நிகழ்த்துகின்ைைர். நகர் விழஹவா, செல்வ செழிப்ஹபா இவர்கள் 

திருமைத்தில் இல்னை. எந்த ஒரு செயலும் நன்முனையில் அனமய ஹவண்டும் என்று கருதி 

முனையாக இனைவனை ொன்ைாக்கி ெடங்குகள் நடத்தப்படுவதால் இவர்களின் ெடங்குகள் 

இனைவனைச் ொர்ந்தனவயாக, இனைனமஹயாடு சதாடர்புனடயைவாக இருக்கின்ைை. 

அரக்கர் குை திருமைச்ெடங்கு (யயாதி – ஹதவயாணி) 

     யயாதி அரெ குைத்தவர் என்ைாலும் ஹதவயாணி அரக்க குைத்தவள். ஆதைால், 

சபண்முனைப்படிஹய இவர்களின் மைவிழவு நனடசபற்ைது. இவர்களின் மைச்ெடங்குகள் 

பதிசைட்டு நாள் சபருங்களியாட்டமாக நனடசபற்ைது. திருமை நாளில் நூற்றிசயட்டு 

மாமுற்ைங்களில் மைஹமனட அனமக்கப்பட்டது. மங்கை இனெ முழங்கியபடி பதிசைட்டு 

சூதர்கள் ஹவங்னகத் ஹதால் அணிந்து, இரும்பு அணிகள் பூண்ட யயாதி பின்ைால் நினர வகுக்க 

அணித்தாைங்கள் ஏந்திய ஹெடியர் நினரயும் சதாடர்ந்தது. மைப்சபண்ணுக்கு மைரணிகளாலும் 
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அருமணிச்ெரங்களாலும் அவள் முகம் மூடப்படுகிைது. மைமகன் சகான்ை விைங்னகக் சகாண்டு 

வந்து சபண்னை ஈன்ைவனுக்குக் சகாடுத்து, சபண்ணின் னகப்பற்றிப் பன்னிரு காைடி எடுத்து 

னவத்து இருவரும் மூத்ஹதாரிடம் வாழ்த்துப் சபறுகின்ைைர். 

பதிசைட்டு நாட்கள் சதாடர்ந்து நூற்சைட்டு சபருமுற்ைங்களில் அச்ெடங்குகள் மீள மீள 

நிகழ்ந்தை. (சவண்முரசு, மாமைர், பக். 720)  

இவ்வாறு ஒவ்சவாரு முனையும் நீராடி அணிசகாண்டு நூற்சைட்டு மைஹமனடயில் மை நிகழ்வு 

நடந்து முடிந்தது. 

மூதானதயரின் நடுஹவ சிறுகல் ஒன்னை நட்டு அதற்கு ஊணுைனவப் பனடத்து மும்முனை 

குனிந்து வைங்கி சநஞ்சில் அனைந்து ஹபார்க்குரசைழுப்பி எதிர்ப்பு ஏஹதனும் இருக்கிைதா? 

என்று விைவுதல். (சவண்முரசு, பிரயானக, பக். 697)  

ஹபாருக்கு அனைகூவி எதிர்ப்பவனை சவற்றிக்சகாண்டு திருமைம் செய்தலும் அரக்க குை 

மரபாகும். அரக்க குைத்தில் வலினமயின்பாஹை திருமைச் ெடங்குகள் நனடசபறுகின்ைை. 

சபரும்பாலும் இவர்களின் திருமைங்கள் இயற்னகனயச் ொர்ந்ஹத அனமகின்ைை. காடுகளில் 

வாழ்வதால் ெமுக முன்ஹைற்ைம் அற்ை குடியாக கருதப்பட்டாலும், ெடங்குகளின் வழி 

முன்ஹைார்களின் குைமரனப மாைாது பின்பற்றுபவர்களாகஹவ உள்ளைர்.  

ஆயர்குை மைவிழவுச்ெடங்கு (ரானத – அபிமன்யு) 

      ரானத மற்றும் அபிமன்யு திருமை நாளில் ஆயர்குடிசயங்கும் மாவினைத் ஹதாரைம், 

குனைவானழக் கட்டி, குடிஹதாறும் ஆற்று மைல் விரித்து அன்ைைர்ந்த மைர்கட்டி அணிசெய்துக் 

ஹகாைமிட்டைர். முழவும் சகாம்பும் முழங்க ரானதனய (மைமகள்) ஹெனைத்தினரக்கட்டி, 

மஞ்ெளும் ெந்தைமும் கஸ்தூரியும் ஹகாஹராெனையும் (பசுவின் பித்தப்னபயில் எடுக்கபடும் 

மஞ்ெள் நிைமுள்ள வாெனைப் பண்டம்) பூசி குரனவயிட்டு, நீராட்டி, பட்டானட சுற்றி, 

சபான்ைனகப் பூட்டி அைங்கரிக்கின்ைைர். 

     மைமகனை வரஹவற்க ரானதயின் தனமயன் ஆயர்களுடன் முழவும் சகாம்பும் 

முனைஹெர்க்க மைர்மானையும் மணிக்குனடயும் ஹமைானடயுடன் வந்து, மைமகனுக்கு ஹமாதிரம் 

அணிவித்து குனடகாட்டி அனழத்துவருதல். இவ்வனகச் ெடங்காைது, மைமகனுக்கும், 

னமத்துைனுக்கும் நல்லுைவு ஹமன்படுத்துவதற்காக நடத்தப்படுவதாகும். அதன்பின் மைமகனின் 

தங்னக ஆய்ச்சியர்களுடன் மைர்தாைமும் மஞ்ெள் நீர்க்குடமும் சகாண்டு குரனவயிட்டு, மஞ்ெள் 

நீரால் மைமகனின் கால் கழுவி மைரிட்டு பூனெச் செய்கிைாள். மைமகனின் சபற்ஹைார் 

ஏழுதிரியிட்டு எரிந்த விளக்கும் நினைகுடமும் சபான்மைரும் சபாரியும் நினைந்த 

மங்கைத்தாைமுமாக எதிர்சகாண்டனழக்கின்ைைர். 
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மைமகனின் தந்னத மைமகன் னகப்பற்றி ‘ஆயர்குைப் சபரியீர், என் னமந்தன் 

ஆயர்குடிப்பிைந்ஹதான். ஆயிரம் பசுவுள்ஹளான். னகயிரண்டு நினைய சபான் திரட்டி அளித்து 

ஹகாரி நிற்கிஹைாம். உம்குடிப் சபண்னை உவந்தளிக்க ஹவண்டும். என் குடி தனழக்க 

அருள்சகாள்ள ஹவண்டும் என்று கூறி மும்முனை சபான்னும் பூவும் கைந்து அள்ளி சபண்வழித் 

தானத காலில் னவத்து துர்மதர் மகள் ஹகார அவர் எழுந்து வனைக்ஹகானைத் தூக்கி அவ்வாஹை 

ஆகுக என்ைார். (சவண்முரசு, நீைம், பக். 195) 

இதனைஹய அகநானூற்றுப் பாடல், 

        கடுங்கண் ஹகாெர் நியமம் ஆயினும் 

        நறுநுதல் அரினவ பாசினழ வினைஹய. (அகநானூறு, பா. 90) 

என்று சபண்ணிற்கு வினையாக மைமகள் வீட்டிற்குத் தட்ெனைக் சகாடுத்துப் சபண்னைத் 

திருமைம் செய்யும் வழக்கம் இருந்திருக்கிைது என்பனதக் காட்டுகிைது.  சபண் என்பவள் 

செல்வத்னதவிட மதிப்பு மிக்கவளாக ஆயர்குைத்தில் ஹபாற்ைப்படுவஹத காரைம் ஆகும்.  

தட்சினை தரும் பழக்கம் இயற்னகயாகஹவ எழவில்னை. மைமகன் மைமகட்குத் தரும் வினை. 

இது ஒரு மரபு. அது முனைவினை எைப்பட்டது. இது எவ்வளவு என்பனத மன்ைம் நிச்ெயித்தது. 

அகம் புைம் முதலிய பனழய நூல்களில் இது ஹபெப்படுகிைது. இன்றும் சதன்னிந்தியாவிலுள்ள 

சிை குைத்தார் இப்பழக்கத்னத ஹமற்சகாண்டைர் என்பர். (சுப்பிரமணியன், பக். 391) 

     முழவுகளும் சகாம்புகளும் முரசுகளும் ஆர்த்சதழ, சபண்டிரும் ஹதாழியரும் குரனவயிட, 

அன்னையர் மைரும் சபாரியும் தூவி வாழ்த்த, குைம் ஹெர்ந்த பந்தலின் நடுஹவ னமத்துைரும் 

தம்பியரும் இருபக்கம் நின்றிருக்க ஏற்றிய சநய் விளக்கில் எரிந்த தளல் ொன்ைாக ரானத 

னகப்பற்றி அபிமன்யுவிற்கு அளித்தார் சபண்ணின் தந்னத ரிெபானு. மானை மாற்றி மணித்தாலி 

பூட்டி அவனள மைம் செய்துசகாண்டான். 

கன்றுடன் கூடிய சவண்பசுனவ ரிெபானு அளிக்க, ரானத அதன் கயிறு பற்றி அவனுக்கு 

அளித்தாள். பால் நினைந்த மண் குடத்னத இனடஹயற்றி அவன் னகப்பற்றி நடந்து சவளிஹய 

சென்ைைர். (சவண்முரசு, நீைம், பக். 195) 

    ஹமலும், ஆயர்குைமாளும், விண்ைளந்ஹதானையும் சகாற்ைனவனயயும் வழிபட்டு இல்ைம் 

மீண்டு அறுவனகக் கூட்டும் சநய்மைக்கும் கறிவனகயும் ஹதனும் கனியும் உண்டு மைவிழனவ 

நினைவு செய்வர். தன் இன்பத்னதப் பகிர்ந்தளிக்கஹவ ஊரினையும், வீட்டினையும் 

அணிசெய்கின்ைைர். மைமகனுக்கு செய்யப்படும் ெடங்குகள் மண்மகனை தன் மகைாக 
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ஏற்றுக்சகாள்ளும் மரனபயும், அவருக்கு அளிக்கப்படும் மரியானதனயயும் ஆயர்குைச் ெடங்குகள் 

காட்டுகின்ைை.  

சூதர்குை மைவிழவுச்ெடங்கு (கர்ைன் – விருொலி) 

     சவற்றினைப் பாக்கு மாற்றி மிக எளினமயாக நடத்தும் திருமைம் சூதர்குை மைமாகும். 

நகர அைங்காரஹமா, ஹவதமந்திரங்கள் ஓதிஹயா செல்வச் செழிப்புடஹைா நடத்தபடுவதல்ை. 

ெடங்குகளும் அதிகம் பின்பற்ைப்படுவதில்னை.  

அவர் மகனள தன் மகனுக்கு சகாள்வதாகச் சொல்லி சகாட்னடப் பாக்சகான்னை வாங்கி 

வாயிலிட்டிருக்கிைார். (சவண்முரசு, சவய்ஹயான், பக். 74) 

 என்ை வரிகள் சூதர்குை திருமைத்தின் எளினமனய உைர்த்துகின்ைை. 

ெடங்குகள் ஒழுங்காை காை இனடசவளியிஹைா குறிப்பிட்ட ெந்தர்ப்பங்களிஹைா அல்ைது 

அவரவர் விருப்பப்படி நனடசபறுவதாகும். சிை ெடங்குகள் சபாதுவாக தனிப்பட்டச் 

ெடங்காகவும் ெமயக் கடனமகனள நினைஹவற்றுவதற்காகவும் ஆன்மீக மற்றும் 

உைர்வுப்பூர்வமாை திருப்திக்காகவும் செய்யப்படுகின்ைை. (ஹெ. செந்தமிழ்ப்பானவ, ெ. சரஜிைா 

ஹபகம், பக். 31) 

செல்வம் குனைந்தவர்கள் சபரும்பாலும் ெடங்கு முனைகனளயும் குனைத்துக் சகாள்கின்ைைர். 

சூதர்கள் ெமுக சபாருளாதாரத்தின் கீழ் இருப்பதால் அவர்களின் சபாருளாதார நினைக்கு 

ஏற்பஹவ ெடங்குகள் நிகழ்த்தப்படுகின்ைை. சூதர்குை ெடங்கு முனைகளுக்கு சபரிஹயார்களின் 

ஆசிஹய பிரதாைமாக அனமகிைது. ெடங்குகள் இரண்டாம் நினையாகஹவ பார்க்கப்படுவனத 

அறிய முடிகிைது. 

ஹமஹைார்க்கு புைர்ந்த கரைம் 

        கீஹழார்க்காகிய காைமும் உண்ஹட (சதால், சபாருள், நூ. 142) 

    என்று ‘ஹமஹைார்’ எனும் உயர்குடியிைருக்குரிய திருமைமுனை கீஹழாருக்கும் நிகழ்வதுண்டு 

என்று சதால்காப்பியம் குை ஹவறுபாட்டினை எடுத்துனரக்கிைது. ெடங்குகளும் குை 

ஹவறுபாட்னடக் காட்டுகின்ைை என்பனத சூதர்களின் எளிய திருமை முனைகளின் வழியாக 

அறிய முடிகிைது. 

நாகர்குை திருமைச்ெடங்கு (அருச்சுைன் – உலூபி) 

       மை நிகழ்வில் அருச்சுைன் குடி மூத்ஹதானர வைங்கி நிற்க முழனவ இனெத்தபடி 

நாகர் குை பாைன் நடைமாடி முன் வர பின்ைால் ஏழு நாகரிளம் சபண்கள் தனையில் 
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இளம்பானளயில் ஆை நாகபட முடியும், கழுத்தில் நாக ஆபரைமும் அணிந்த உலூபினய 

அனழத்துவர அவள் ஆனட எதுவும் அணியாமல் ஆடகப் பசும்சபான் நிைம் சகாண்ட 

சவற்றுடலில் வந்தாள். உலூபி புலித்ஹதால் ஆனடனய எடுத்து அவனுக்கு அளிக்க, அவன் 

அதிலிருந்த மான் ஹதால் ஆனடனய எடுத்து அவளுக்கு அளித்தான். தாைத்தில் ஹகானதயும் 

தாருமாகத் சதாடுத்த மானையில், உலூபி தார் மானைனய அவனுக்கு அளிக்க, அவன் மைர் 

மானைனய அவளுக்கு அணிவித்தான். இந்நிகழ்வில், 

இருஉடல் ஈருயிராய் உள்ள மைமக்கள் மானை மாற்றிக் சகாள்வதன் மூைம் ஓருயிராகின்ைைர். 

(ெண்முகசுந்தரம் பி. என், பக். 13) 

     மகளின் தந்னத அவள் னகப்பற்றி அவன் னகயில் அளித்தவுடன் நாகர்கள் தங்கள் சீைல் 

ஒலியில் வாழ்த்துக் கூறிைர். குடிமூத்தவரிடம் பணிந்து ஆசி வாங்க அவர் மைர் தூவி ஆசி 

வழங்கிைார். தமிழர்களினடஹய பாலும் பழமும் பகிர்ந்து உண்ணும் ெடங்னகப் ஹபாை. 

மைமக்கள் இருவரும் பதப்படுத்தப்பட்ட நாக நஞ்னெப் பகிர்ந்து உண்டைர்.  

     திருமைம் முடிந்து மாநாகங்களுக்குப் ஆடுகள், மான்கள் எை பலிசகானடகள் 

நிகழ்த்தப்பட்டை. மாநாகங்களுக்குக் சகாடுக்கப்படும் பலிகளில் நினைவு இல்னைசயனில் 

மனிதப் பலிகள் அளிக்கப்படும். 

னககளில் சிறிய கத்திகளுடன் ஏழு இள நாகர்கள் ஓடி முன்ைால் வந்தைர். சென்று நாகங்களுக்கு 

முன் முழந்தாளிட்டு அமர்ந்து தன் னகயில் இருந்த கத்தியால் கழுத்துக் குழானயக் கிழித்தான். 

(சவண்முரசு, காண்டீபம், பக். 416)  

     என்ை வரிகள் தான்விரும்பிஹய பலி ஆகின்ைைர் என்பனத உைர்த்துகிைது. பின் புைரி 

எழுவது வனர உண்டாட்டு நிகழ்த்தி மைவிழனவ நினைவு செய்கின்ைைர். இங்கு நாகர்களின் 

நஞ்ஹெ பிரதாைமாக இருப்பதால் அதனைக் சகாண்ஹட ெடங்குகளும் நிகழ்த்தப்படுகின்ைை. 

நாகர்களின் தன்னமனயயும் அவர்களின் பழக்கவழக்கங்கனளயும் ொர்ந்ஹத ெடங்குகள் 

பின்பற்ைப்பட்டு, ஈருயிர் ஓருடைாகும் நிகழ்னவஹய நாகர்கள் தங்கள் ெடங்குகளின் வழி 

வலியுறுத்துகின்ைை. 

முடிவுனர 

    ஆணும் சபண்ணும் கூடி வாழும்ஹபாது சநறி தவைாமல் இருப்பதற்காக ஒருவனரசயாருவர் 

பிரிவதில்னை என்ை உறுதி சமாழிக்குப் புைொட்சியாகத் திருமைச் ெடங்குகள் அனமகின்ைை. 

மை நாளில், மைப்பந்தலில் சவண்மைல் பரப்பி, விளக்ஹகற்றி, மைமகளுக்குத் தூய 

ஆனடயும். அணிகைங்களும் அணிவித்து, இனைவழிபாட்டினை நடத்தி, தீ வளர்த்து, மைமக்கள் 

அத்தீனய வைம் வருதல் ஹபான்ை ெடங்குகள் அனைத்து குைங்களிலும் பின்பற்ைப்படும் 
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ெடங்குகளாகும். ஹமலும், இவ்வனக மைச்ெடங்குகள் இருவீட்டார் உைவுகனளயும் அவர்தம் 

உைவுகளாக ஏற்றுக்சகாள்ளும் மாண்னப ‘இவள் குடி அனடயாளங்கனள நான் சூடி எங்குடி 

அனடயாளங்கனளத் திரும்ப அளிக்கிஹைன்’ என்று ஒவ்சவாரு மைவிழவும் அக்குை ெடங்கின் 

மூைம் இதனைஹய அறிவுறுத்துகின்ைை. ஒவ்சவாரு குைத்திலும் வாழ்வியல் சூழலுக்கு ஏற்ப 

ெடங்குகள் மாறுபடுகின்ைை என்பனத இவ்வாய்வு கட்டுனர சதளிவாக்குகிைது.  
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[9] ொமிநாத ஐயர், உ.ஹவ. சிைப்பதிகாரம். கழக சவளியீடு, சென்னை, 1978. 
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